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Nr. 41i"
À. HANS

EE]I ûESTOIIRDE IIACHT.

Jenny was de achttienjarige dochter van den
Londenschen koopman Martin. 's 'Vy'inters

woonde ze in een deftig huis van de drukke stad.
's Zomers echter verbleef ze op een kasteel, aan
de schilderachtige oevers van de rivier, de
Theems, die hier niet meer de groote booten
droeg, als van de zee tot Londen, maar door een
rustig landschap stroomde.

Jenny had geen moeder meer.
Tante Edith nam het huishouden waar. Ze

was een goede, maar vrij strenge dame, gehecht
aan ouderwetsche gewoonten.

Ze vond Jenny veel te wispelturig en vrij,
maar het meisje stoorde zich daar niet aan. Jenny
deed meestal wat ze begeetde, \ilant haar vader
vond alles goed. De heer kwam's avonds op het
kasteel en vertrok 's morgens, tamelijk vroeg,
weer naar de stad. Hij was altijd van zijn zaken
vervuld. _l_



Tante Edith had het al lang verleerd bij haar
broer met klachten over Jenny te komen.

- 
Och, zij is jottg... laat haar van het leven

genieten!... En de tijden zijn mu anders dan in
onze jeugd, zee de kooprtan, als tante opmer'
kingen had gernaakt over zijn dochter.

Niet dat Jenny onbehoorlijke dingen deed !
Daartoe was ze te fatsoenlijk. Ze had zelfs een
goed hart en de arrne rûenschen in den omtrek
ondervonden haar liefdadigheid, en ze hielden
veel van lraar.

Ze roeide in haar boot op de Theems, Ze reed
rond in haar auto, ze kacbt veel kleedjes, zijden
kousen, schoent.ies; ze kwam dikwijls alleen laat
thuis van de kinema in een naburige stad, en dat
alles beviel de ouderwetsche tante niet.

Er waren wel eens bitse woorden tusschen
haar en haar nicht, rnaar toch deed Jenny haar
best om vriendelijk te zrjn tegen haar tante, die
al zoo lang de plaats van haar moeder innam.

Tante Edith dreigde soms heen te gaan, doch
dat bleef steectrs bij woordeû, want ze bezat gee.n

fortuin en zou buiten de woning van haar broe-
der niet kunnen leven. Dus moest" ze wel bier
blijven, en de ergernissen verdragen.

Nu ze had cverigens een goed leven en deed
ook alles, wat ze "begeerde. Mijnheer Martin gaf
haar ruim huishoudgeld en vroeg nooit, hoe ze

besteedde. Hil had volkomen vertrouwen in
zuster.

Het was een prachtige Zamer, en Jenny ge-
noot volop van het buitenieven, In dit seTzoen
vond ze Londen een vervelende stad.

Zekeren namiddag kwam ze netjes gekleed
van haar kamer.

- 
|rl[sg6 ge weer uit? vroeg tante, wat

scherp.
-- Ja... en ik za! rnaar laat cerug keeren...

Papa weet het" .. Ik ga naar den ver.jaardag van
mijn vriendin ldary Benson. H.et zal een groote
partij zijr.

- 
En zoo atleen door den avond terug kee,

ren !

- 
Dat ben ik irurrners gewoon, tante,..

- 
Als er iets aan de auto hapert, staât ge

daar...

- 
Die is goed in orde... Ik kan zenf een

band opleggen, de benzineleiding en de bougies
schoon maken, en nog veel rneer.

- 
Ik ken al die rare dingen niet en verlang

ze niet te kennen, lnaatr ik r,veet toch heel goed,
d1.t er dikwijls in den avond auto's op den weg
blijven staan...

_- Och, het is mij nog nooit gebeurd, merkte
Jenny op.

- 
Het kan gebeuren...

3-

het
zijn
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-- Nu dan zou ik hulp halen...

- 
Âls ieder fatsoenlijk mensch te bed ligtt

- 
Met hard op de deur te kloppen, maakt

ge een slapende wakker, tante... Och, ik ver-
trouw op mijn goed geluk. \try'aarom zou mijn
trouw karretje mij in de steek laten? Het wordt
op tijd nagezien en uitstekend verzorgd. Ge
kunt tegenwoordig op een auto rekenen.

- 
Nu ik vind het onverantwoordelijk van

uw vader, dat hij u dat allemâal toelaat. Àls er
een ongeluk gebeurt, is het te laat geklaagd.

Kom, kom, taîte, maak geen zwarighe-
denl Een meisje kan net zoo kordaat zijn als
een jongen. Lig vanavond Tnaar niet wakker om
op mij te wachten! Ik geraak wel veilig thuis.
Tot morgen. Dag!

En vroofijk ging Jenny naar buiten.
Ze haalde haar auto uit de garage. Haar va-

der had zijn eigen, grooten wagen, doch reed
met een chauffeur.

V/eldra tufte Jenny door het hek den effen
weg op.

- 
Die goede, ouderwetsche tantet zei ze la-

chend. Ze kan haar kritiek maar niet afleeren.
En ze is altijd vervuld van ongelukken! Dat is
zeker doordat ze in haar jongeren tijd eens met
een rijtuig in de gracht is gesukkeld.

Jenny reed snel. Ginds stak een politieagent
zijn arm op.

*4

*_ $/at beceekent dat nul dachr Jenny. Mis-
doe ik iets?

Ze stopte,
-* Jufvrouw, g€ rijdt re vlug; ik moet u ver,

baliseeren, zei de agent.

- 
Ik te vlug rijden !

- 
Jawel ! Gij zijt een gevaar voor her ver-

keer. Àndere automobilisten en voetgan gers zien
u met schrik afkornen.

.- Man, ge spreekt juisc als mijn ouderwer_
sche tante. Een auto is toch geen huurrijtuig of
kinderwagen!

- 
Jufvrouw, g€€n praatjes, nietwaarl Laat

mij uw rijbewijs zien.
Dat zult ge me toch niet afnemenl vroeg

Jenny angsrig.

-- Neen, maar dat kan er van komen, als ge
zoo wild blijft rijden. Ik heb u al meer in zuik
een vaart gezien. Ge moet de verordeningen na_
leven.

De agent nam haar naam en adres op.

- 
En nu beter opgepast, zei bij dan-.

Jenny was een poosje nijdig geitemd.

_ Pig akelige agenren op dËn weg, brornde
ze. Bah, rk zal de boete betâlen... Deleglemen-
ten zijn niet van onzen tijd,

Dat was heel dwaas vâtt haar geredeneerd.

Y""l er zijn meer auromobilisten, àie denken,
dat de wegen alleen voor hen bestaan.

-5 -



Jenny marigde mu toch haar vaart' Op som-

mige <lage* ,o* e( strenge bewaking op den weg

"i-ru vîerrschte niet voor de tweede maal een

Àr"l*t otr te lcuclpen' De rechter kon haar ver-

Ët-J;; gia*tr*"a. zekercn tijd te rijden en dat

zçrr v,e vreeselijk vinden'--2; 
kwam tij Ïtaor vriendin aan' w'aar reeds

veel genoodigden lva{en en vergat haar ontmoe-

ting.
7e braclot. er een plezierigen middag en avond

door.- 
FIet was na elven, tcen het feest eindigde'

- 
f,tr rnoet gij nu zoo alleen naar huis rij-

denl vroeg de vae{er van haar vriendin aan

Jenny.
- O, mijnheer, daar geef ik niets om, ant-

woordde ze.
-- Blijf hier overnachten..'

- 
Àl; "ik niet thuis kwann, kreeg mijn tante

wel een beroerte vafl angst. Op een half uurtje
teg ik den weg af' Ik heb goede lichten"-- En als er iets aan uw auto scheelt en ge

blijft staanl hernarn eie heer Benson.
l- Dtt geLreurt irnrners niet. Mijn karretje is

goed in orde.
.Iawel, rnaar hec beste paard kan al eens

f alen...
-- Ik ben er zeer ${erust in...

Vroolijk nan-r ,Jenny afseheid, en wetgemoecl
rced ze heen,

--- Dat een jongen alleen door den avond
rijdt, vindt rnen heel gewoon. Ik kan toch zoo
flink zijn als een jongen, zer z.e br1 zich zelf .'Wat verder zag Jenny beweging op den weg.
Ze dacht plots aan haar proces-verbaal van dien
middag en vertraagde. Ook 's nachts waren er
agenten op ronde.

Jenny keek scherp uit, Ze zag twee heeren die
staan bleven, een zelfs rnidden op den weg, Deze
deed teeken om de auto ce doen stoppen.

Jenny liet dikwijls iemand mee rijden, tttaar
ze dacltt er niet aan, nu op den laten avond stil
te houden voor twee vreemden. Ze kende verha-
len over zonderlinge avonturen van nachtelijke
autorijders, die dienstvaardig $raren geweest
voor lieden, weike een plaatsje in den wagen
vroegen en bandieten bleken te zijn.

In den omtrek van de groote stad zwiefi er
allerlei verdacht volk rond. En de gevaarlijkste
kerels waren sorns nog het deftigst gekleed.

Jenny maakte dus een snelle zwenking, en
schoot den man, die midden op den weg stond,
voorbij. Ze hoorde hem iets roepen, dat niet
vriendelijk klonk.

Haar hart bonsde toch en voo( het eerst voel-
de ze, hoe het eigenlijk wel onveilig was zoo
alleen in clen nacht op den weg.
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* $fx1 zijn dar voor rcizigers, die zoo doo*
den avond "p stap zijn? zei ze bii z19h 29.\-'

Maar ik ben 
^ze 

goed voorbij geraakt. Eigenlijk
zou ik toch een ievolver moeten koopen en lee-

ren schieten, om me zoo noodig te kunnen ver-
dedigen. Dan krijgt mijn goede-tante wel een

beroirte, van ergernis en schrik. Een meisje kan
echter net zoo gôed een \Mapen hanteeren als een

jongen.
De weg lag daar weet eenzaarn',
Eenskùps begon de motor te schokken. De

auto trildâ *n ,rut*inderde in vaart. Het leek

wetr, of de motor den wagen achteruit wilde du-
wen in plaats van vooruit. En dan klonken er

eenige knalien.
Jenny schrok.
_- V/at krijgc de motor nu voor kuren!

mompelde ze.
De gedachte, dat ze Lr.Ler in den avond zou

blijven staân, ontstelde haar,
De motor trok niet, zooals het behoorde.

Jenny gaf meer gas, doch de ontploffingen wer-
den heftigen Ve minderde den toevoer van gas

en even gleed de auto als rustiger voort.
__ Kan ik maar thuis geraken, al is het suk-

kelend, dacht Jenny. FIet gaat toch beter. Ik mag
niet te snei riiden" Er is zeker wat vuil in de ben-
zineleiding. Dat zal ik dan morgen wel eens na-
zien.

.-*8H

$y'eer schokte de wagen, reed dan trager ert

bleef staan. De motor was stil gevallen.

- 
p21 is me ook een grap! bromde Jenny.

En zoo iets moet me nu zoo laat overkomen.
Ze liet den starter werken. De motor sloeg

lan, maat stoxlte weer bij een poging om de auto
in beweging te brengen.

S/at nïet gebeuren zort, zooals Jenny ge-
meend en gezegd had, was nu toch geschied.

- 
Kalm blijven, zei ze. En ebns kijken,

\rat er aan scheelt.
Eensklaps dacht ze aan de twee mannen. Het

was nog niet zoo lang geleden, dat ze hen voor-
bij reed, eî ze konden tot hier genaderd zijn, als
zij nag aan het werk was. Het zoeken naar een
defect duurde soms geruimen tijd. Dat vooruit-
zicht joeg haar angst aan.

- 
Neen, ik kan hier niet alleen blijven staan"

$/ie weet wat voor ongunstige kerels het zijnl
sprak zebil zich zelf , Ftret kunnen wel twee Lon-
densche bandieten wezen.

Ze had nu tocb een benauwd gevoel. Wat
moest ze doen? De streek was hier niet dicht be^
volkt.

Jenny spande haar gedachten in. Waar stond
ze eigenlijk1 Ze verkende de pla::rs. Ze was tnîm-
stens twee uur gaans van huis. lcïaar als ze een
eind terug liep, rnoest ze toctt vluSi bij de srne-
deûj zijn van Ben Kennel. Ze kenle Ben goed,
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Als ze hem eens haalde!

- 
Ja, dat is het beste, dacht ze, De smid zal

wel mee komen. Hij is een gedienstige man. En
ik zal hem immers ruim betalen voor zijn
rnoeite.

Jenny aarzelde niet meer. S/aren die mannen
niet in aantocht gelveesf, dan zou ze wel zelf
met haar hulplamp de auto nagezien hebben.
Ma'ar ze wilde de nnogelijkheid niet trotseeren,
door hen verrast te worden.

Jenny duwde de auto naar den kant en begaf
zich op weg. Ze ging dus in de richting van
waar ze gekomen was. De afstand viel haar niet
mee, De smederij stond veel verder, dan ze ge-
meend had.

Meer landinwaarts, waren wel eenige hoe-
ven. Jenny hoorde zelfs tamelijk dicht bij een
waakhond blaffen. Maar ze kende de bewoners
niet. En Ben Kennel had nog verstand van
auto's.

Snel stapte Jenny voort. 7e vand het avon-
tuur afschuwelijk.

- 
Ik had reeds thuis kunnen zijn,bromde ze,

toen ze vreer een eind geloopen had en de sme-
cleri.j nog niet ontwaarde. lFante zal zich zeer
liggen ergeren en misschien wel opstaan. Àls ze
papa maar niet wa-kker maakt! Ik krijg war te
hooren! Maar dat karr rrae niet schelen, De kwes-
tie is weg te geraken met die koppige auroi

'-"' lc -'-

Ze scheen nu weT krv;racl op haar wagen, dien
ze zoo geroernd had" toen lllca h;;r op dc mogc-
lijkheid van een stoornis vrees,

Eensklaps hoorde .trenny stemmen.

- 
Die twee kerels, zei ze vercchrikt, Ze ko-

men daar.
Haar hart begon te bonsen.
Àngstig keek Jenny om zicb heen. Geluk-

kig stonden er bezijden den weg eenige struiken.
Vlug kroop ze er achter en hurkte ze zrch neer,
Van vrees hield ze zelfs eenige oogenblikken
haar adem in.

De twee late wandelaars schreden voorbij.
Jenny hoorde hen sprekeil, maar verstond geen

woord.
-- Ze spreken zeker een dieventaal, d,acht ze,
De mannen merkten niets van de verborgene

en vervorderden hun weg.
*- Straks komen ze aarr mijn auto, bedacht

Jenny met nieuwen schrik. En wie weet, wat ze
er aan zullen uitvoeren! Misschien hebben ze wel
verstand van aufo's en kri.jgen ze \taar in gang
en rijden er mee naar Londen. 'Wat staat die sme-
derij toch ver!

Eindelijk zag ze het huis, dat in de diepste
rust lag. Jenny klopte op de deur, Ze kreeg geen
antwoord.

-- Ze slapen hier vast, ctacht ze, en ze begon
qu met de vuist te bonsen.



Eindelijk werd er boven een raam geopend.

- 
Hei, hei! klonk een stem. Moet mijn deur

kapot?

- 
Ben Kennel, zijt gii dat? vroeg Jenny.

-- Jawel, ik zelf , in levende lijve, maar wie
zijt gij?

- 
De dochter van mijnheer Martin vân

tlaize Buitenlust.

-'Wat 
zegt gel Jufvrouw Martin! En zoo

laat op den rveg!

- 
Ik heb een defect aan mijn auto. O, help

me!

- 
Wacht, ik kom!

En het raam werd gesloten.

- 
Àls bij zich haast, kunnen we die man-

nen beletten mijn auto te stelen, meendc Jenny.
Ben scheen echter geen spoed te maken. Het

duurde wel tien minuten, eer Jenny beneden- in
huis gerticht hoorde, Men was er aan het spre-
ken en naar het scheen, zelfs aan het twisten.

-- O, wat duurt dat lang! bromde Jenny.
Maar ze durfde den smid niet tot haast aan

te manen, Ze was al tevreden, dat hij zoo gewil-
lig naar beneden kwam.

Eindelijk werd de deur geopend.
-- l(qm binnen, jufvrouw Martin, noodde

Ben Kennel.
Jenny zag, dat zijn vrouw achter hem stond

met een kaars in de hand. Ze keek niet vrien-
---- I? .---

delijk naar de vôofnanie koopmansdochtet.
i Wi. er van houdt om in den nacht langs

de wegen te rennen, moet een ander, die een hee-

len dig gewerkt heeft, niet uit zijn bed halen'
gromde ze.- Jenny begreep, dat de smidsvrouw daarover
al een tijd had getwist met haar man.

- zwijg nu! beval Ben. Men moet de men-
schen toch helpen.

- 
Voor dag en dauw staat ge oP.

-_ Een langslaper ben ik nooit geweest, ge

hebt groot gelijk. Maar wat kan het mij nl ml:
ken, àf ik eàns in den nacht uit mijn bed gehaald
word! Dat gebeurt toch hoogst zelden.

- 
En kou vatten in de kille lucht.

- 
Het is niet koud, beweerde Jenny. Och,

vrouw, ik zal Ben mild betalen!

- 
Het zorr et nog moeten op aankomen, dat

gij hem voor niets al die moeite aandeedtl Ik
heb g..tt dochters, maar zoo ik er had, zouden
ze op dit uur al lang op hun beide ooren lig-
gen il"pen. Overdag in een auto vliegen als de

itormwind is al zeer vreemd voor een meisje,
maar dan is de dag nog niet lang genoeg' En in
den nacht gebeuren er van die grappen en komt
men een fatsoenlijk mensch den schrik op het
lijf jagen door de deur haast in te beuken. 

'

- 
[,s1h, nu is het genoeg! schoot Ben uit.

I
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Laat de juffer eindelijk eens vertellen, wât ed

aan scheeXtl Ca terug naar bedl

- 
f'erug naar bed! Denkt ge, dat. ik daat

rustig kan liggen, als gij bij nacht en ontij op
den weg zweûtt' En alleen in huis zijn, vind ik
ook geen pretje. Er moest eens een dief komen!

-_'Wat ge nu in uw hoofd haalt!
Jenny zou nnaar niet over de tï/ee verdachte

kerels sgrreken, \Â'anc dan liet de vrouw haar man
zeker niet gaan. Toch bedacht ze" hoe die man-
nen er met de auto van door konden rijden, ter-
wi.il zij hier den kostbaren tijd verloor. Ze
durfde echter niet te murmureeren tegenover de
Iastige echtgenoote van den smid.

- 
Is de auto bli.lven steken? vroeg Ben.

=_ Ja... Ik geloof niet dar her erg is.
-- Het is zeker erg, atrs daarvoor een am-

bachtsrnan, die van zes uur 's morgens tot zeven
uur 's avonds hard gewerkt heeft, uit zijn bed
wordt gehaald ! hernarn tserh.

-_ Stil nu tochl verrnaande Ben weer. Waar
staat de auto, jufvrouw? vervolgde hij.

- 
Ëen eindje rrerder.

-- Het zal wel een goed eind zijn, wedervoer
de vrouw. Ge zult zeker een paar uur weg blij-
ven...

-- Jufvroutv, w.tar is het ongeveerl hernam
de smid.

- 
Ik kan het zoo juist niet zeggen, mâar we

zullen er spoedig zijn.

- 
pxg zal niet meevallen, voorspelde Beth'

- 
Wat soort van defect is het? vroeg Ben.

1 Jenny vertelde, welke kuren de motor gehad
had.

-- Kom, dan zullen we eens gaan zien. Ge
hebt toch het noodige gerief in uw autol

- o jr...

- 
Àls het rnaar waar isl Ik zie u al terug

keeren om harners en vijlen, broryrde Beth. Er
komt niets rneer van slapen vannacht, En mor-
gen !'noet ge om zeven urlr op de hoeve van
Brown zijn.

_- Dân heb ik nog al den tijd, merkte Ben
kalm op. Laat ons nu vertrekken.

- 
O, het moet r,vel, want ge luistert toch niet

naar goeden raad.

-- Kan de jufvrouw heel den nacht op den
weg blijven staanl

- 
Ze mag hier logeeren tot mo{gen ochtend.

De dag is er om te werken en de nacht orn te
rusten. Maar wie 's nachts nog op de baan wil
zijn, moet daarom hetzelfde nief van anderen
eischen.

- 
Àls ik weg btree{' toc rnorgen, zoû papa zoo

ongernst zijn, sprak .Ienny.

- 
Àls de papa's hun dochrers dwingen op een

lehoorlijk uur thuis te zijn, zouden ze nooir
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ongerust moeten wezen, oordeelde de onverbe-
terlijke Beth. Maar ja, ik heb niets meer over
mijn man te zeggen! Ga dan en trek uw overjas
aanl

- 
In een Zomernacht! zei de smid. Ik ben

niet van zolu;t,

- 
Weeral koppig! Àls ge morgen hoest, ge-

lijk een verroeste blaasbalg, z:ult ge uw dwaas-
heid erkennen, (naar dan is het te laat.

Jenny beefde van ongeduld, doch zweeg ait
oîtzag voor de smidsvrouw.

- 
Kom, jufvrouw Martin, zeiBen eindelijk.

Beth, ik heb den sleutel. Ga dus gerust naar bed.

- 
Vy'aar ik hevige hartkloppingen zal beb-

benl Maar ja, dat wordt niet geteld. Ik sta ten
achter bij een juffer, waarvan ze in de streek
zeggeî, dat ze wilder is dan de wildste jongen.

- 
l\d2x1 vrou\il Kennel, als ik nu toch van

een feest kom en een ongeval heb! merkte Jenny
wat bits op.

- 
Bij ons zijn de feesten klaar om zeven uur.

- 
Behalve toen we verleden week te midder-

nacht van u\M zustersl zilvercn bruiloft kwa-
men, herinnerde Ben aan zijn wederhelft.

- 
Een zilveren bruiloft viert men maar eens

in de vijf en twintig.jaar.

- 
Dat kloptl

- 
O, lve hadden al bij de auto kunnen zijn,

zei Jenny ongeduldig.

-Tfi=.

_- Juiss, juistt Werkende menschen moeten
maar dadelijk klaar staan voor rijke lieden. Wij
hebben geen rust noodig, riep Beth boosaardig
uit.

- 
Dat zou ik niet gaarne zeggen.Ik vond het

zeer vervelend, dat ik Ben moest wekken, maar
wat doet een mensch in nood!

- 
Van uw schuterheid heb ik niet veel ge-

merkt, want toen we op uw geklop niet dadelijk
uit bed sprongen, begont ge de deur te rammen,
dat er zeker wel splinters van afgevlogen zijn, Ik
zal ze morgen eens goed nazien, vetzeketde de
spraakzame vrou\ /, die nooit om een antwoord
verlegen was.

- 
Nu geloof ik, dat we genoeg gepraat heb-

ben, zei de smid. We kunnen hier niet blijven
kletsen tot het licht wordt.

- 
O, wat ik zeg is natuurlijk maar geklets

voor ui wedervoer Beth.
Haar man nam nu een kloek besluit en ver-

liet het huis, gevolgd door Jenny, die een zucltt
van verlichting slaakte. Ze stapte naast den smid
voort.

- 
We zouden ons wat moeten haasten, zei

ze, en ze sprak over de twee verdachte mannen.
Ben bleef staan.

- 
Ja, maar jufvrouw, dat hadt ge me eer

moeten zeggen, zei hij,

{
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-_ Ik durfde niet..

- 
O, voor mijn vrouw... Och, ze is een best

rnensch overdag, maar wee, als ze in haar slaap
gestoord wordt! Zelfs als ze's ntatgens op staat,

heeft ze een lralf uu(tje noodig, om in goed hu-
nleur te komen. Morgen heeft ze spijt over al

haar gebrom tegen u. Twee kerels, zegt ge...

-- Zijt ge bangl

- 
Bang? Dat is Ben Kennel nooit geweest.

Maar als ik vechten ûtroet, heb ik gaarue iets ste-

vigs in de vuist. Dat dwingt eerbied af en is dik-
wijls al -,'oldoende, o(n een deugniet op de vlucht
te jagen, zaodat vechten onnoodig is' wat ik al-
tijd het beste vind. Dus, jufvrouw, moet ik te-
rug om een wapen te halen...

O, die mannen kunnen dan al rnet mijn
auto weg zi.in.

-- Wel neenl Zij krijgen die zoo gauw niet
in orde, gesteld, dat ze verstand van auto's heb-
ben. Dus rechtsomkeer!

Jenny vond dit nieuw oponthoud geweldig
vervelend, maar ze begreep, dat de smid gelijk
had om zich te wapenen.

Toen ze de smederij naderden, zei Ben:
-_ Geen woord spreken, jufvrouw, want als

mijn vrouw ie ts lroort, gaan <le poppen weer aan
het dansen. Ik behoef niet binnen te zijn, want
bij tiet oud i.jzer nâast mijn woning vind ik wel,
wat ik noodig ttt 

-* ,* .*

Weldra had Ben een flinke staaf in de hand.
Ze stapten snel voc,rt, terrviji Jenny zei, hae ze
niets begreep r,ran de kuren der motor. Ze kon
altijd zoo goed op haar auto vertrouwen.

- 
Âltijd, dat is een groot woord, jufvrouw,

merkte de smid op. Een rnensch heeft wel gril-
len. S/'aarom zou een motor ze niet hebben. Of
neen, bij een rnotor zijn bet eigenlijk geen gril-
len; voor elke stoornis rnoet er een oorzaak zijn,
En het is te lropen, elat we die gauw vinden. Ge
zult me echter filoeten helpen orn die te zoeken,
want ik ken niet zoo veel van auto's, al komt
rnen wel bij mij voor kleine hersteliingen, maar
dat is dan rneer van het buitenwerk.

- 
O, ik ben zeker dat, ik het defect vlug zal

te pakken hebben, zei Jenmy, die niet durfde te
zeggen, dat" ze eigenli.jk Ben gehaald had ter
v'ille van die twee verdachte kerels.

- 
De auto staaÉ nog al ver, zei de smid, toen

ze een heeX eind afgelegd hadden.
-- O, we rnoeÉen nu cr brjna zijn,

- 
Ge weet de juiste plaars niet?

-- Dat is moeilijk re zeggen. Er zijn daar
geen huizen.

Ze rnarcheerden nog een kwartier.

- 
Hier was lret, htj deze boomen, maar de

auto is wegl riep Jenny eensklaps verschrikt
uit.

-*- Vergist ge'ri nietl
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- \fsg1, neent Die slecht. i<erels zijn er iiret
mijn wagen van door.

- Dat zou toch al erg brutaal zijn. Herkent
ge' werkelijk de plaats?

.- O ja ! Steek eens een lucifer aan. We kun-
nen dan de sporen van de banden zien. Ik had de
anto aan den kant geduwd.

De smid lichtte bij, en werkelijk bemerkten
ze den indruk der banden op de baan.

- Kijk rnaar, die gemeene dieven hebben de
auto weer naar het midden van den weg ge-
stuurdl hernam Jenny.

- J7, en de sporen loopen voort.

- Ze z;rillen het defect gevonden hebben.

- 
Dat is een leelijk geval. Ge moet het bij

de politie aangeven. Maar ja, de schelmen zijn
natuurlijk naar Londen en daar worden de au-
to's vlug verdonkermaand. Een andere kleur er
op, wat vervormingen en herken dan maat een
gestolen wagen, zeiBen, weinig bemoedigend.

- 
En wat nu? vroeg Jenny,

- Hoe ver zoudt ge hier van het kasteel
zijn?

- Zeker twee uur gaans.

- Ja, dat schat ik ook. Ge kunt bij ons over-
nachten, maar dan zal uw papa zeer ongerust
zijn.

- O jat...
-_ Het is een leelijk geval.'.. Ik weet raad.

r-l 2O i-*

Àls we ginds een zijweg insiaan, komen we aaû
de hoeve van Jim Jones. Voor een goede beloo-
ning spant hij of zijn zoon het kirretje in en
brengt u thuis.

- 
f21gn we er dan dadelijk heen gaanl

Ze begaven zich op weg.

- 
Hoe laat zou het nu zijn? Sreek nog eens

een lucifer aan, dan kan ik op mijn horloge kij-
ken.

En lij het lichtje riep Jenny verschrikt uit:

- Àl half twee!

- 
Dat kan ik gelooven. De tijd staat niet

stil, merkte Ben kalm op.
Ze spraken dan over den diefstal.

- 
En in een zak van de auro zit mijn taschje

met geld, zei Jenny.

- Dat hebben die schavuiten dan nog op den
hoop toe... Ja, er loopt nog al wat schJrrirnor-
rie langs de wegen. Maar die twee zijn dan toch
geen gewone zwervers geweest. Berooide bede-
laars zouden zich achter een autostuur zoo on-
behaaglijk gevoelen als een kat in een vreemd
pakhuis.

- Ik zei u, dat ze als heeren gekleed waren.

- 
Ja, d-ie. zijy de ergste. Leàs in d,e gazet

maar van fijn uitgedoste bandieten, welke in
hotels en op treinen stelen.

Jenny voelde zich zonderling te moede, toen
ze met. den smid langs een binnenweg stapte.
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Hael men nu ,.rtcrkelijk ha;rr a$fô gesfolen? Dat
l,r,as eeffi leclijk '.,'ariies. Zu:w paira haar een nieu-
rve geven? Ze F:ooXlte hlet, rnaar ze zo].0 toch wel
een tijd ffiicletefi wachten.

-- hdisscnrien haaTt ge rnet hct karretje de die-
yen Ëog in, zeî Bem. Ik bedoel dat de auto weer
kuren n<a.n gehad hebberr, en blijven staan is.

--- F{et ware te ho3:en, rnaar ik reken er niet
veel ogr. I-let defeet zai niec erg ge\,l'eest zijn. En
de kereXs zijn ons een hcel eind vooruit.

Het iuir3 gehlaf vân een waakhond bewees,

âat ze de hoeve van Jirn .Iones naderden. V/el-
dra stonden ze voor het gesloten hek.

- 
We moeteri hier blijven staan, waar-

schuwde de snriel, De hond loopt los en zoa'n
beest is kwaad tegen vreernclelingen' Ik zal eens

luiel roepen, elx hoop, dat ze het daar binnen
gauw h*oren.

-- Het trruis is nog al ver weg.

- 
Ja, n:Iaa{ cie .traas van een hoeve slaapt

maar op een oûr. De hond zal hem trouwens al
'w'akker gemaaX<t hehben.

Ben zette !'ru een keel op, dat het over den
ornfrek ]relcm($e. De hond was genaderd en blafte
tegen de zw*re stem van den smid oP.

- 
Als ze nu daar in huis niet allernaal wak-

ker schiecen, begrijp ik er niets van, zei Ben. Me
dunl<t, ik zle ai ieman<l afkomen.

Ën .ja, rnen getrooil elen hond te zwijgen.
...522*

.- Baas Jones! riep de smid.
-- Ja, dat ben ik zeXf . En wie ziSt gii?
_ Ben Kennel.

- 
De srnid? 'Wat ter wereld komt gij hier

doen in het holle van den nachtl

- 
p21 zalik u vertellen, atrs ge het hek opent

en zotgt,. dat de hond me niet een lap uit rnijn
been bijt.

Jim Jones trad nader en liet het tweetal bin-
nen.

- 
Ge zijt niet alleen, merkte de landbouwer

op.

- 
Neen, jufvrouw Martin is bij me...

- 
O, de dochter van clen Londenschen koop-

man. Ik begin het al te begrijpen. Die is zeker
met haa( auto stil gevallenl

- 
Juist. ..

- 
Ja, dat kan gebeuren, als ge bij nacht

rond rent...
Men kende Jenny in de gansclre streek, al

overdreef men, wanneer men over haar spor-
tieve gewoonten sprak.

- 
Maar er is nog iets ergers gebeurd, her-

nam de smid.

-_ Een ongeluk... een borsing.". iemand om-
ver geredem? Ja, we hebben alti.jd gezegcl, dar er
nog eens zoo iets zou geberlren.

- 
Neen, neen, geen ongeluk, hernam Ben-

Hi.j vertelde, hoe cle^auto gestolen rverd en
-'4a *_



Jenny nu gaarne naar huis zoa gebracht wor-
den, natuudijk tegen flinke betaling.

- 
Drommels, in den nacht inspannen en zoo

ver rijden, dat is geen pretje, vooral niet als
men overdag hard moet werken, zei Jones, die
een flinke som wilde bedingen.

-- Zeg maar uw prijs en die zal u betaald
worden, verzeketde Jenny, vteezend, dat het
ook hier weer een lang oponthoud zou worden.

Jones vroeg een hoog bedrag, en de smid vond
hem een afzetter, maar hield zijn oordeel voor
zich.

- 
Ik zal mijn zoon roepen, die kan me ver-

gezellen, dat is veiliger, als er zulk verdacht volk
op gang is, zei de landbouwer. Kom maar mee,
jufvrouw. Voor den hond moet ge niet bang
zijn.

*_ Dan kan ik naar huis, sprak de smid.

- 
Deze week zal ik binnen komen en alles

met u vereffenen, beloofde Jenny.

- 
O, jufvrouw, maakt daar geen zwaar

hoofd in. S/el thuis!

- 
En hartelijk bedankt voor uw hulp.

- 
Onnoodig! FIet is jammer, dat. die hulp

u niet veel heeft gebaat.
De brave smid groette en spoedde zich been,
Het duurde nog war, eetr Jim Jones zijn zoon

uit bed gekregen en den versuften jongen aan

,Zijn verstand gebracht had, wat er aan àe hand_?4_

Was. frdaar eindelijk toch stond een licht kat"
retje ingespannen en kon Jenny plaats nemen.
De landbou\iler en zijn zooî zetten zich op de

voorbank. De zoon had een geweer naast zich.
De tocht viel Jenny zeer lang, Ze was zoo ge-

woon over de \^regen te vliegen. Het paard hield
een gematigd drafje en nu en dan liet de voor-
zicbtige Jones het stappen.

De baan was eenzaam. De dieven \pa(en blijk-
baar met de auto voorspoedig geweest,

Eindelijk bereikte men het kasteel, dat in die-
pe rust scheen tusschen de zwarc boomen. Het
hek stond nog open. Men verwachtte immers de
dochter nog. Gewoonlijk bleef er een knecht op.
Maar nu ve(toonde er zich geen.

- 
Misschien zal tante denken, dat ik bij

mijn vriendin overnacht, dacht Jenny.
Het gerij stopte vôôr het deftig huis.

- 
Zie zoo, we zijn eL sprak Jones. Ten-

minste, ge zijt waar ge wezeî moet, jufvrouw.
Wij hebben nog een lange terugreis en wie weet,
wat we ontmoeten, voegde bij er bij, als om den
gevraagden hoogen prijs te billijken.

Zijn zoon lag tegen den zijwand te snorken.

- 
Een oogenblik, sprak Jenny. Ik zal uw

geld halen, \ryant wat ik bij me had, zat in de
gestolen auto.

Plots werd de deur geopend en een bevende
stem vroeg:
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'f,ijr gij d.;rar" Jennyl
--* Jau'ei, rante, ik Lren bet, veilig en ge_

zaycl, riep jufvrouw Marrin terug.
Ze snelde de ueden op.

Maar waar komt ge nu toch vandaanl
hernant de eiame.

- 
Dat za| ik u dadeiijk vertellen. Ik moet

eerst geid haien, orn het gerij te beralen.
Ârïijn harr bonst al heei den nacht als eenhamer... Ik ben doodeiijk ongerust geweest.

, , Monr Jenny luisterde niet lerder," li.p- ,r"r.
blnnen en kwam spoedig terug met her veischul-
digde bedrag.

__ Nu, jufvrouw, als het nog gebeurt, mooqt
ge me weer roepen. Steeds tot uw dienst bereià,
beweerde Jones, voor wien de gestoorde nacht
zeer_voardeelig was geweest,

Het karretje reed h.err,._ Nu een bestraffing van tante, mompelde
.Ienny. &{aar tk zal niet iang n^^n-h,^^r luisteren,'Iante zat in de woonk"-.r.

; I.{q begri.lp ik niets meer van uw maniervan handelen, zoo. sprak ze. Over..r, pr", oo,werd ik uitled gebetrd door uw oom CLarles enztJn zoon. Le waten in uw auto gekomen...
-- .In mijn autol riep.Ienny rr.ib"ard uit. Enwaar is de autol

- It de _garage natuuriijk!
S/erkelijk waarl

--26-

- 
Is het misschien een geval om grapjes te

vertellen ?

-- Mijn auto is terug! O, tante, ik zou u van
blijdschap kunnen kussen. Denk eens aan, ik
meende vast en zeker, dat de auto gestolen was.

- 
O, dat had goed kunnen gebeuren, want

uw oom vond ze onbeheerd op den weg staan"
Wat hebt gij toch uitgevoerdl

- 
Oom Charles en neef Ectcïl' vonden mijn

kar op den weg! herhaalde Jenny.

- 
Het is of ge me niet gelooft I

Jenny barstte in een schaterlach los, en zei
dan:

-_ Die twee verdachte kerels waren oom
Charles en Eddy. Voor hen heb ik rne wegge-
stopt achter de struiken en ik beschuldigde hun
mijn auto gestolen te hebben ! I\Âaar rnijn kar-
retje staat in de garage! O, tante, ik ben zoo blij!
cn ze danste in het rond.

- 
Ik begrijp niets van rlw ollçlewonden ge-

snap. XJw oom en necf warefl naar een zieke ge-
weest te Cherton. Hun auto geraakte stuk efl ze
moesten die achter laten in een afspanning. Ze
besloten te voet verder te gaan en te tr"iht.n
een plaatsje te krijgen in een voorbijrijdende
auto. Maar ze zagen er een cirbeheerd op den
weg staan. Eddy herkende die dadelijk als de
uw€ en begreetrr, clat er iets aen scheelde. Oom en
hij hebben daar een heelen ti.id gewacht, Ge
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kwaamt niet opdagen, Ze meenden dat gij met
den een of ander hadt kunnen meerijdJn" naar
huis. En ze vonden het net iets voor u om de
auto daar maar achter te laten tot morgen. fàay
onderzocltt, wat er aan scheelde. grï"r;;;,
benzine meer in.

- Wat! riep Jenny u!q. Ja, dat moet zoo ge_
weest_zijn, vervolgd e ze. lk had vergeten de taîk
te vullen. Hoe dom van mij, orr, àra, 

"iæ "rnte denkent

..- Ik ,zeg het altijd, dat ge veel te achtelooszijt, merkte tant€ op. Maar" luister verder, inwelk een vreeselijke onrust ge mij gebracht fr.Ur.Uw oom en Eddy hebben dan, na een heelentijd wachten, u\Àr auto voort geduwd, een half
yur, geloof ik, tot aan een pomp. Z. *o.rtÀ
daar den baas uit bed kloppilr. i, Àraa.i-ïàË
gemeend er u aan te treff eÀ, denkend, a"t gi; .?om benzine zoudt gegaan zijn. Toen redîi ze
!r...tt, en brachten de auto hierl Ik was al oit U.â.Ik kan toch niet slapen, als gij ioo op den dooizijt, g:, weer her, dàch ge ,i"Lit er u niet aan.

- Ik zeg altijd_dat gJdan een poeder,j. ;;;;
nemen, tante, zei Jenny wat vinnig.

- Ja, lach er maar mee! Ge Èunt denken,
hoe. ik_schrok bij dat bezoek. Gù waarr nier
thurs. Waf moest ik denken! Baanstroopers kon_
i.: y. mee geleid hebben, o- a"rr-..i hoog.r,
losprrjs te eischen. Er gjng van alles door mïjn

-zB-

arm hoofd. Ik wekte u\M vader. Die kwam erg
knorrig uit bed. Hij is veel te gemakkelijk. <( O,
Jenny zal ergens op een hoeve overnachten >),

zei hij, en wilde niet luisteren naar al mijn be-
denkingen. Uw oom en neef bemoeiden zich
dan ook niet meer met het geval en gingen naar
huis. Uw vader vergàt hun te bedanken.

- 
O, papa zal slaperig geweest zijn, tante,

Hij heeft zooveel zorgen over dag.

- 
Ik kan niet begrijpen, dat hij weer naar

bed trok, percies of gij rustig in het uwe lag.
Neen, waarlijk, zlulk een onverschilligheid wil
er bij mij niet in.

- 
Papa, onverschillig voor mijt Hij houdt

zooveel van me, maar. hij weet, dat ik kordaat
ben en me zelf wel za,l redden.

- l\d211 wat hebt ge nu eigenlijk uitgevoerd?

- 
Dat zal ik u eens vertellen. Het is ten slotte

alles heel grappig.
En Jenny herhaalde haar avonturen, maar

tante moest niet lachen. Integendeel, ze zou nog
strakker gekeken hebben, ware het mogelijk ge-
weest.

- 
Een smid opgeklopt... dan de bewoners

van een hoeve... morgen p(aten ze in de heele
streek weer over u, beweetde ze.

- 
Nu, dan zwijgen ze over een ander. Maar

hoe vindt ge het, dat ik oom Charles en neef
Eddy voor twee bandieten hield?
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- 
Het bewijst, dat ge 's avonds niet zoo rus-

tig op den weg rijdt, gelijk ge me altijd wilt
wijs rnaken. Ik hoop, dat uw vader a nà deze
les zal verplichten op een fatsoenliSk uur thuis
te zijn. En laat on$ nu gaan slapen.

- 
Jal Haezee, mijn trouw karretje is weer

terug !

- 
Ge hebt nu ondervonden, wat er kan ge'

beuren, als een meisje zich zao buitensporig ge-
draagt. Ik heb het altijd voorspeid, dat ge nog
eens zonderlinge ontmoetingen zoudt hebben,
maar dan was ik een kletskous!

__ f1n1s, slaap nu lekker. Het spijt me, dat
ik u zulk een roerigen nacht heb bezorgd. En
door zoo'n domme rcden. Geen benzine in de

tank! Tot rnorgen, tante!
Met verlicht gernoecl begaf Jenny zich ter

ruste, maar het duurde toch eenigen tijd voor ze
insliep.

Den volgenden r"norgen zag ze ïtaar vader aan
het ontbijt.

-_ Àl thuisl vroeg de heer lVïartin. 'Waar hebt
ge overnacht?_ x-trier, papa.

- 
Dan ztr,jt ge laat geweest! Maar wat was

dat rnet uv' auto? Of heb ik het gedroomd, dat
oorn Charles uw rvagen gebracht heeft?

-_* I.deen, clat was geen droom. O, g. moet eens

-30_-

alles hoorent Ik heb waarlijke grappige avon-
turen gehad.

.Ienny vertelde deze em de heer Martin moest

hartelijk lachen. Hij deelde de bezorgdheid. van
zijn zister niet. Tante haalde haar schade in en

sliep nog.
T..tt-r. beneden kwarn, was .Ienny al uitge-

reden, O., hoe plezierig zat ze nu achter het stuur.
Ze wilde naar Ttaar oom Charles, die in de buurt
op een villa woonde.

Ë{i.1 was thuis.

- 
I{a zoo, rnijn verloren nichtje is weer te-

recht, zei hii, toen .Ienny de kamer binnen trad.

-- Qe1n, ik kom u eens de benzine betalen,
die ge vannacht voor mij genomen hebt, zei
Jenny vroolijk.

Tante, die ook aanwezig was, schudde het
hoofd, en vroeg:

- 
O, gi.j wildzang, wat hebt ge toch alle-

maal gespookt vannacht?

- 
Vy'el, ik kwam van de partij bij de Ben-

sons en zag oorî en Eddy, die me wilden iaten
stoppen,. voor twee bandieten aan,

- 
O, waart gij dat, die me bijna orn\rer

reedt? vroeg oom.

- 
'Wat meer eerbied voor mijn stuurkunst.

Ik zwenkte heel zwieùg langs u heen, toen ge,
onvoorzichtig genoeg, midden op den weg, als
molenwieken stondt'te zwaaien. I-ater heb ik u

tl-



en.Eddy riôg eens gezien, maar ik kroop weg

achter struiken,
Jenny gaf nu een geregeld verhaal en allen

hadden groot plezie*
Maar tante Emily vermaande haar nichtje toi

freei bezadigdheid in haar sPort.
Een paar dagen later, kreeg Jenny iiô$ eeii

êrnstige waarschuwing van den rêchtçf, waai-
voor ze moest verschijnen wegens het proces-

Verbaal.

- 
Ik hoor, dat ge ftoei<eioos rijdt, zei' de ma'

gistraat, Àls ge dog eens een iiroces-verbaal op'
loopt, zal ik uw rijbewijs intrekken.

Voor die bedreiging had Jenny eerbied.
In de streek vertelde men, dat haar auto ge-

stolen was. Jenny ging den smid betalen. Ze vep
haalde daar de ware toedracht. Ben had veel
plezîer. Zijn vrcaw bood haar verontschuldi-
gingen aan over haar onhebbelijkheid van dien
nacht.

Toch was het gebeurde van dien nacht een

les geweest voor Jenny Martin. Ze werd meet
beducht voor de eeîzame wegen bij laten avond.

Naarmate ze ouder werd, kreeg Jenny ook
meer verstand, Ze toonde zich voorzichtiger.

Tante was nog wel niet geheel voldaan, al
beterde haar stemming, vooral omdat ze onder-
vond, dat Jenny haar hartelijk lief had.

EINDE.


